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See the notice on TED website

163124-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Lokomotywy kolejowe i tramwajowe oraz tabor kolejowy i podobne elementy – 
Lieferung einer Brecheranlage mit elektromotorischem Antrieb unter Tage
OJ S 47/2026 09/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
E-mail: Vergabestelle@bge.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Lieferung einer Brecheranlage mit elektromotorischem Antrieb unter Tage
Opis: Für die Anbindung der Haufwerksversatzorte Abbau 3 und 5, ausgehend von der -231-
mNN-Sohle Schachtanlage Marie über den Abbau 4a nördlich der -332-mNN-Sohle 
Schachtanlage Bartensleben soll eine Brecheranlage mit elektromotorischem Antrieb und 
entsprechenden für den untertägigen Einsatz beschafft werden. Um die Abförderung des 
Versatzes (30.000 m³) gewährleisten zu können, wird am Ende einer neu aufzufahrenden 
Ausrichtungsstrecke ein Förderrollloch zur -332-mNN-Sohle Schachtanlage Bartensleben 
aufgefahren. Das Förderrollloch wird im Abbau 4a nördlich durchschlägig und hat eine Länge 
von ca. 82 m. Um bei der späteren Förderung über das Förderrollloch Verstopfungen zu 
vermeiden, soll am Rolllochkopf ein Brecher mit elektromotorischem Antrieb für eine 
Vorzerkleinerung installiert werden. Beim Aufgabematerial handelt es sich um vorzerkleinertes 
Steinsalz aus dem Bergbau, versetzt mit Anteilen aus Stahl und Eisen, das als Anker- und 
Stangenmaterial sowie als Maschendraht aus der Streckensanierung vorliegt. Als Endprodukt 
muss wahlweise eine Korngröße 0 bis 40 mm oder 0 bis 16 mm vorliegen. Die Anforderungen 
und Sicherheit für Erdbaumaschinen nach DIN EN 474-1 sind einzuhalten, sowie der Leitfaden 
des LBEG und die Normen und Stand des Technischen Regelwerkes.
Identyfikator procedury: 49df120b-00f9-42f8-a86d-102a93473173
Wewnętrzny identyfikator: EMOVGV3T-26-01-Zo
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34600000 Lokomotywy kolejowe i tramwajowe oraz tabor kolejowy i 
podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 43000000 Maszyny górnicze, do pracy w kamieniołomach, 
sprzęt budowlany

2.1.2.  Miejsce realizacji

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/163124-2026
mailto:Vergabestelle@bge.de
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2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: BGE Endlager für radioaktive Abfälle Morsleben (ERAM) Schachtweg 3 
Miejscowość: Ingersleben, OT Morsleben
Kod pocztowy: 39343
Podpodział krajowy (NUTS): Börde (DEE07)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE) Endlager Morsleben

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Die Auftragsunterlagen stehen für einen uneingeschränkten und 
vollständigen direkten Zugang gebührenfrei zur Verfügung unter: www.subreport.de

 Weitere Auskünfte erteilen/erteilt die oben genannten Kontaktstellen Angebote /E34866712
oder Teilnahmeanträge sind einzureichen an die oben genannten Kontaktstellen. Der 
Auftragsgegenstand ergibt sich aus der Leistungsbeschreibung sowie dem beigefügten 
Vertragsentwurf. Im Rahmen der Verhandlungen soll über den gesamten Inhalt der 
Leistungsbeschreibung und alle Vertragsinhalte sowie die sonstigen Vergabeunterlagen 
verhandelt werden. Ausgenommen von den Verhandlungen sind lediglich die 
Zuschlagkriterien. Die Auftraggeberin behält sich ausdrücklich vor, über alle Inhalte der 
Leistungsbeschreibung sowie des Vertragsentwurfs, auch soweit sie in den Unterlagen derzeit 
als "Mindestbedingungen" bezeichnet sind, zu verhandeln (vgl. § 17 Abs. 10 VgV).
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Nadużycia: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ausschlussgründe gem. § 
123 und 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 
GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ausschlussgründe gem. § 123 und 
124 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Niewypłacalność: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Ausschlussgründe gem. § 123 und 124 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ausschlussgründe gem. § 
123 und 124 GWB

http://www.subreport.de/E34866712
http://www.subreport.de/E34866712
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lieferung einer elektromotorisch angetriebenen Brecheranlage für den untertägigen 
Einsatz im ERA Morsleben.
Opis: Für die Anbindung der Haufwerksversatzorte Abbau 3 und 5, ausgehend von der -231-
mNN-Sohle Schachtanlage Marie über den Abbau 4a nördlich der -332-mNN-Sohle 
Schachtanlage Bartensleben soll eine Brecheranlage mit elektromotorischem Antrieb und 
entsprechenden für den untertägigen Einsatz beschafft werden. Um die Abförderung des 
Versatzes (30.000 m³) gewährleisten zu können, wird am Ende einer neu aufzufahrenden 
Ausrichtungsstrecke ein Förderrollloch zur -332-mNN-Sohle Schachtanlage Bartensleben 
aufgefahren. Das Förderrollloch wird im Abbau 4a nördlich durchschlägig und hat eine Länge 
von ca. 82 m. Um bei der späteren Förderung über das Förderrollloch Verstopfungen zu 
vermeiden, soll am Rolllochkopf ein Brecher mit elektromotorischem Antrieb für eine 
Vorzerkleinerung installiert werden. Beim Aufgabematerial handelt es sich um vorzerkleinertes 
Steinsalz aus dem Bergbau, versetzt mit Anteilen aus Stahl und Eisen, das als Anker- und 
Stangenmaterial sowie als Maschendraht aus der Streckensanierung vorliegt. Als Endprodukt 
muss wahlweise eine Korngröße 0 bis 40 mm oder 0 bis 16 mm vorliegen. Die Anforderungen 
und Sicherheit für Erdbaumaschinen nach DIN EN 474-1 sind einzuhalten, sowie der Leitfaden 
des LBEG und die Normen und Stand des Technischen Regelwerkes.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 EMOVGV3T-26-01-Zo

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 43000000 Maszyny górnicze, do pracy w kamieniołomach, sprzęt 
budowlany

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Endlager für radioaktive Abfälle Morsleben (ERAM) Schachtweg 3 
Miejscowość: Ingersleben OT Morsleben
Kod pocztowy: 39343
Podpodział krajowy (NUTS): Börde (DEE07)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE) Endlager Morsleben

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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5.1.9.
 
Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 100%

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E34866712

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: Für Details siehe Ausschreibungsunterlagen. Der Zutritt der Baustelle wird nur Personen 
gestattet, deren Zuverlässigkeit nach der Atomrechtlichen 
Zuverlässigkeitsüberprüfungsverordnung (§12 AtG i.V. § 2 Ziff. 3 AtZüV) festgestellt ist
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E34866712
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Sicherheitsleistungen für Vertragserfüllung: Soweit die 
Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt ist eine 
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme 
(inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistungen für Mängelansprüche: 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt ist eine 
Sicherheitsleistung für Mängelansprüche in Höhe von drei Prozent der Brutto-
Abrechnungssumme zu leisten.
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 06/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen, Erklärungen und Nachweise können 
nachgefordert werden.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie

https://www.subreport.de/E34866712
https://www.subreport.de/E34866712
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Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Vergabekammer des Bundes
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Einlegung von Rechtsbehelfen Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen 
wird auf folgende Rechtsvorschriften verwiesen: - § 134 GWB Informations- und Wartepflicht - 
§ 135 GWB Unwirksamkeit - § 160 GWB Einleitung, Antrag Zur Einlegung von Rechtsbehelfen 
und der Präklusionswirkung ist der nachfolgend zitierte § 160 GWB zu beachten: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzessionhat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1.der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegen über dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4.mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Es wird 
hiermit darauf hingewiesen, dass sämtliche vorgenannten Fristen für die Erhebung von 
vergaberechtlichen Rügen gegenüber dem Auftraggeber und die Fristen für die Wahrung der 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsverfahren zu beachten sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Bundesgesellschaft für 
Endlagerung mbH (BGE)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer des Bundes
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Bundesgesellschaft für 
Endlagerung mbH (BGE)
Organizacja rozpatrująca oferty: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)

8. Organizacje
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 992-80101-41
Adres pocztowy: Eschenstr. 55
Miejscowość: Peine
Kod pocztowy: 31224
Podpodział krajowy (NUTS): Peine (DE91A)
Kraj: Niemcy
E-mail: Vergabestelle@bge.de
Telefon: 05171430
Adres strony internetowej: https://www.bge.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: 0228-94990
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: 004922894990
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6f25f2e6-baed-462e-9665-89e8d317f007  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna

mailto:Vergabestelle@bge.de
https://www.bge.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 05/03/2026 16:04:18 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 163124-2026
Numer wydania Dz.U. S: 47/2026
Data publikacji: 09/03/2026
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